
TAXE DE SÉJOUR / Tourist Tax / Touristensteuer 
   

Catégorie touristique / Tourist ranking / Tourismuskategorie Tarif 2022 / 2022 Price / Preisliste 2022 
Par personne et par nuit / per person and per night / 

pro Person und pro Nacht 

Palaces 4,00 €  

Hôtels de tourisme 5 étoiles, résidences de tourisme 5 étoiles, meublés de tourisme 5 étoiles 1,65 € 

Hôtels de tourisme 4 étoiles, résidences de tourisme 4 étoiles, meublés de tourisme 4 étoiles 1,65 € 

Hôtels de tourisme 3 étoiles, résidences de tourisme 3 étoiles, meublés de tourisme 3 étoiles  1,10 € 

Hôtels de tourisme 2 étoiles, résidences de tourisme 2 étoiles, meublés de tourisme 2 étoiles, villages de vacances 4 et 5 
étoiles  

0,99 € 

Hôtels de tourisme 1 étoile, résidences de tourisme 1 étoile, meublés de tourisme 1 étoile, villages de vacances 1,2 ou 3 
étoiles, chambres d'hôtes  

0,80 € 

Terrains de camping et terrains de caravanage classés en 3, 4 et 5 étoiles et tout autre terrain d’hébergement de plein 
air de caractéristiques équivalentes, emplacements dans des aires de camping-cars et des parcs de stationnement 
touristiques par tranche de 24h  

0,50 € 

Terrains de camping et terrains de caravanage classés en 1 et 2 étoiles et tout autre terrain d’hébergement de plein air 
de caractéristiques équivalentes, ports de plaisance  

0,22 € 

Tout hébergement en attente de classement ou sans classement à l’exception des hébergements de plein air  5 % avec plafond à 4€ + 10% taxe CD57 

Bonjour et bienvenue au Pays des Trois Frontières ! Une taxe s'ajoute au prix de votre séjour dans cet hébergement, perçue par l'hébergeur pour le compte de la 
Communauté de Communes Bouzouvillois Trois Frontières et du Conseil Départemental de la Moselle. Cette taxe varie en fonction de la catégorie de l'hébergement 
et du nombre de personnes qui y séjournent. 
Hello and welcome to the Three Borders Area! A tax is added to the price of your stay in this accommodation, collected by the accommodation provider on behalf of 
the Community of Communes Bouzouvillois Trois Frontières and the Departmental Council of the Moselle. This tax varies according to the category of accommodation 
and the number of people staying there.            
          Hallo und willkommen im Dreiländereck! Zu dem Preis für Ihren Aufenthalt in dieser Unterkunft kommt eine Steuer hinzu, die vom 
Gastgeber im Auftrag der Communauté de Communes Bouzouvillois Trois Frontières und des Conseil Départemental de la Moselle erhoben wird. Diese Steuer variiert 
je nach Kategorie der Unterkunft und der Anzahl der Personen, die sich dort aufhalten..  

 

 

 

 

officedetourisme@ccb3f.fr 
03 82 83 74 14 

Conditions d’exonération / Tax exemption / Bedingungen für die Steuerfreiheit  
 

- Les personnes mineures / minors (people under 18) / Minderjährige (Personen unter 18 Jahren)  
- Les titulaires d’un contrat de travail saisonnier employés sur le territoire / seasonal contractors employed on the territory / Die Inhaber eines 

Saisonarbeitsvertrags, die auf dem Gebiet der Interkommunalen Gemeinschaft beschäftigt sind 
- Les personnes bénéficiant d’un hébergement d’urgence ou d’un relogement temporaire / people benefiting from an emergency jousing or a tempory rehousing / 

Die Begünstigten einer Notunterkunft oder einer vorübergehenden Umsiedlung  

mailto:officedetourisme@ccb3f.fr

